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OLULISED OHUTUSJUHISED 
 
●​ Lugege need juhised enne kasutamist hoolikalt läbi. 
●​ Säilitage juhend edaspidiseks kasutamiseks. 
●​ Veenduge, et teie elektrivõrgu pinge vastab seadme märgitud pingele. 
●​ Kasutage seadet ainult kodustes tingimustes või sarnastes keskkondades, näiteks:  

○​ Töötajate kööginurgad kauplustes, kontorites ja muudes töökohtades; 
○​ Hotellid, motellid ja muud majutusasutused; 
○​ Talumajad, Bed & Breakfast tüüpi majutuskohad. 

●​ Kasutage seadet ainult vastavalt siin toodud juhistele. 
●​ Ärge kunagi kasutage seadet vanni, duši, kraanikausi või muude veega täidetud anumate 

läheduses. 
●​ Ära kasuta seda seadet veepritsmete läheduses. 
●​ Ärge kasutage seadet märgade kätega. 
●​ Kui seade peaks märjaks saama, eemaldage see kohe vooluvõrgust. 
●​ Teavitage ka teisi kasutajaid nendest ohutusnõuetest. 
●​ Ärge jätke töötavat seadet järelevalveta. 
●​ Seadet tohib kasutada ainult ettenähtud otstarbel. Vale kasutamine või hoolimatu käsitsemine 

võib põhjustada kahjustusi, mille eest tootja ei vastuta. 
●​ Lapsed ja piiratud füüsiliste või vaimsete võimetega isikud ei pruugi olla teadlikud seadme 

kasutamisega seotud ohtudest. 
●​ Lapsed alates 8. eluaastast võivad seadet kasutada ainult täiskasvanu järelevalve all ning 

siis, kui neile on õpetatud seadme ohutut kasutamist. 
●​ Seadet võivad kasutada piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega isikud või 

vähese kogemusega kasutajad ainult juhul, kui neile on antud vastavad juhised ja nad 
mõistavad seadme kasutamisega seotud ohte. 

●​ Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
●​ Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hooldada, välja arvatud juhul, kui nad on täiskasvanu 

järelvalve all. 
●​ Laste ohutuse tagamiseks tuleb pakkematerjalid (kilekotid, karbid, vahtplast jne) hoida 

lastele kättesaamatus kohas. 
●​ Ettevaatust! Ärge lubage väikelastel kilega mängida – LÄMBUMISOHT! 
●​ Hoidke seade kuivana. 
●​ Seadet võib kasutada ainult kaasasoleva toiteadapteriga. 
●​ Seadet võib kasutada ainult seadmel märgitud madalpinge juures. 
●​ Aku laadimiseks kasutage ainult seadmega kaasas olevat eemaldatavat toiteadapterit (viide: 

HX-S6LV0300200). 
●​ See seade sisaldab akusid, mida ei saa vahetada.​

Aku laadimise juhised leiate järgmisest jaotisest. 
●​ Kontrollige aeg-ajalt toitejuhet ja seadet võimalike kahjustuste suhtes. Kahjustatud 

toitejuhtme või seadmega ei tohi seadet kasutada. 
●​ Seadet ei tohi kunagi mitte mingil põhjusel vette ega muusse vedelikku kasta. 
●​ Ärge kunagi asetage seadet nõudepesumasinasse. 
●​ Ärge kasutage seadet kuumade pindade läheduses. 
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●​ Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see ohu vältimiseks lasta välja vahetada tootja, volitatud 
hooldustehniku või kvalifitseeritud spetsialisti* poolt. 

●​ Enne seadme puhastamist, hooldamist või lisatarvikute paigaldamist eemaldage see 
vooluvõrgust. 

●​ Kasutage seadet ainult siseruumides ja kuivas keskkonnas. 
●​ Ärge kasutage lisatarvikuid, mida tootja pole soovitanud, sest need võivad põhjustada ohtu 

ja kahjustada seadet. 
●​ Ärge kunagi kasutage muud pistikut peale kaasasoleva. 
●​ Ärge tõmmake seadet juhtmest. Veenduge, et juhe ei saaks kuhugi kinni jääda. 
●​ Ärge keerake juhet seadme ümber ja ärge painutage seda. 
●​ Veenduge, et juhe ei puutu kokku kuumade pindadega. 
●​ Laske seadmel enne puhastamist ja hoiustamist täielikult jahtuda. 
●​ Seadme töö ajal võivad mõned pinnad olla väga kuumad – vältige nende puudutamist, et 

vältida põletusohtu. 
●​ Hoidke seade eemal süttivatest materjalidest, nagu kardinad, riie jne. Samuti veenduge, et 

toitejuhe ja pistik ei puutuks kokku veega. 
●​ Seade ei ole loodud kasutamiseks ajarelee või kaugjuhtimissüsteemi kaudu. 
●​ Asetage seade alati lauale või tasasele pinnale. Veenduge ka, et te ei kata seadet ega pane 

sellele midagi peale. 
●​ Eemaldage pistik seinakontaktist alati, kui seadet ei kasutata. 
●​ Pikendusjuhtme kasutamisel veenduge, et kogu juhe on lahti keritud. Kasutage ainult 

CE-sertifikaadiga pikendusjuhtmeid, mille nimivõimsus on vähemalt 16A, 250V, 3000W. 
●​ Vale kasutamine ja ebakorrektne käsitsemine võib põhjustada seadme kahjustusi ja kasutaja 

vigastusi. 
●​ Ärge kasutage seadet, kui see on maha kukkunud, kahjustatud või kui sellest lekib 

vedelikku. 
●​ Seade vastab kehtivatele ohutusstandarditele. 
 
(*) Kvalifitseeritud spetsialist: tootja või maaletooja volitatud järelteenindus või isik, kellel on 
vajalikud teadmised ja oskused selliste parandustööde tegemiseks. 

 

TÄIENDAV HOIATUS VANNITOAS KASUTATAVATE SEADMETE KOHTA 

Täiendava kaitse tagamiseks soovitatakse vannitoa elektriringi paigaldada 
jääkvoolukaitselüliti (RCD) nimivooluga, mis ei ületa 30 mA. Küsi nõu oma paigaldajalt. 
 
Märkus: Termokaitselüliti ei ole jääkvoolukaitselüliti (RCD). 
 
Ärge kasutage seadet duši all või vannis. 
Kui panete seadme käest, näiteks kuivatamise ajaks, lülitage see välja ja eemaldage pistik 
vooluvõrgust. Alati eemaldage pistik kahe kasutuskorra vahel. 
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ÜLDINE TEAVE 
 
Sümbol "AVATUD RAAMAT" tähendab soovitust lugeda olulist teavet, mis on 
juhendis kirjas. 
 
Sümbol "PRÜGIKAST" läbi kriipsutatud (WEEE - elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed) tähendab, et toode ei tohiks oma eluea lõpus sattuda olmejäätmete 
hulka, vaid tuleks viia kohalikku sorteerimisjaama. Jäätmete taaskasutus aitab 
keskkonda hoida. 
 
Sümbol "CE" kinnitab, et toode vastab Euroopa Liidu harmoneeritud 
standarditele, mis tagavad vastavuse põhinõuetele. Need standardid ei ole 
kohustuslikud, kuid annavad garantii, et seade vastab vajalikele nõuetele. 
 
Sümbol "ROHS" (ohtlike ainete kasutamise piirang) kinnitab, et toode vastab 
keskkonnakaitsenõuetele ning sisaldab teatud ohtlikke aineid (pliid, elavhõbedat, 
kuuevalentset kroomi, PBB ja PBDE leegiaeglustajaid) maksimaalselt 0,1% 
ulatuses homogeensest materjalist ning kaadmiumi kuni 0,01% ulatuses. 
 
Sümbol "TOPELTRUUT" tähendab topeltisolatsiooniga seadet, millel on nii põhi- 
kui lisaisolatsioon. Seade ei vaja maandatud kaitsejuhet. See kuulub II 
isolatsiooniklassi. 
 
Sümbol "TRIMAN" märgib, et tarbija peaks toote eraldi koguma (nt 
taaskasutuskasti, jäätmekonteinerisse või vastavasse kogumispunkti).  
 
Lisateavet leiate aadressilt: http://www.quefairedemesdechets.fr 

 
 

LAETAVA AKU LAADIMINE 
 

●​ Enne habemepiiraja esmakordset kasutamist tuleb aku täielikult täis laadida. 
●​ Lükake sisse-/väljalülitamise nupp alla. 
●​ Ühendage adapteri pistik seadme laadimispessa. 
●​ Seejärel ühendage adapter vooluvõrku. 

Märkus: Laadimisindikaator jääb põlema ka pärast aku täislaadimist. 
 

LISAINFO 
●​ Aku ei ole kohe algusest peale täislaetud. 
●​ Selleks et saavutada maksimaalne jõudlus, tuleb aku esmakordselt täielikult laadida ja 

seejärel kasutada seadet, kuni aku on täielikult tühi. 
●​ Laadige ja hoidke seadet temperatuuril 5 °C kuni 35 °C. 
●​ Ärge jätke seadet laadima rohkem kui 48 tunniks. 
●​ Laadige aku alati täis. 
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Märkus: Selline laadimis- ja tühjendamismeetod aitab pikendada aku eluiga.​
 
 
SEADME KASUTAMINE ILMA AKU LAADIMISETA 
Seadet on võimalik kasutada ka adapteri ja seinakontakti kaudu. 
Sel juhul: 

●​ Ärge kunagi kasutage seadet vanni, duši, kraanikausi või muu veekogu läheduses. 
●​ Ärge kasutage seadet veepritsmete läheduses. 
●​ Ärge kasutage seadet märgade kätega. 
●​ Ühendage seade nagu kirjeldatud jaotises „Laetava aku laadimine“. 
●​ Pärast kasutamist eemaldage adapter vooluvõrgust. 

 
ESMAKASUTUS 

 
●​ Enne esmakordset kasutamist eemaldage seade ja kõik tarvikud hoolikalt, eriti teravate 

tarvikute ümbrusest. 
●​ Puhastage seade niiske lapiga ning kuivatage. 

 
KASUTAMINE 

 
●​ Keerake toitejuhe täielikult lahti. 
●​ Kontrollige, kas teie kodune pinge vastab seadmel märgitule. 
●​ Et vältida ohtu, ühendage seade sobivasse pistikupessa (maandusega, kui klass I). 
●​ Enne puhastamist, hooldust või tarvikute paigaldamist 

eemaldage seade vooluvõrgust. 
●​ Ärge muutke seadet mingil viisil. 

 
1.​ Suunaja 
2.​ Lõikepea 
3.​ Lõikepikkuse reguleerimine 
4.​ Sisse-/väljalülitamise nupp 
5.​ Aku indikaatortuli 
6.​ Adapteri pistikupesa 

 
 

LÕIKEKAMM 
●​ Lõikekammi abil saab juukseid ühtlaselt lühendada 4–16 

mm pikkuseks. 
●​ Soovitud pikkuse valimiseks vajutage lõikepikkuse reguleerimise 

nupule ja liigutage seda üles või alla. 
●​ Pikkus on märgitud seadme skaalale. 
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HABEME JA KAELAKARVADE PIIRAMINE 
Märkus: Need toimingud tehakse ilma tarvikuteta. 
●​ Eemaldage lõikekamm. 
●​ Asetage lõikepea kerge nurga all vastu nahka ilma surveta. 

 
 

 
PUHASTUS JA HOOLDUS 

1.​ Eemaldage tarvikud. 
2.​ Suruge lõikepea tahapoole ja eemaldage see. 
3.​ Puhastage lõikepead harjaga. 
4.​ Paigaldage lõikepea tagasi, asetades selle klõpsuavasse. 
5.​ Vajutage lõikepead, kuni kuulete klõpsu. 

 
LÕIKE MÄÄRIMINE 
Kui kasutate seadet regulaarselt, määrige aeg-ajalt raseerimispead.​
Kasutage mittekorrosiivset õli, näiteks õmblusmasinaõli. 
 
1.​ Eemaldage lõikekamm. 
2.​ Tilgutage 1–2 tilka õli lõiketerade vahele. 
3.​ Käivitage seade lühidalt, seejärel lülitage see välja, et õli ühtlaselt jaotuks. 
4.​ Eemaldage üleliigne õli lapiga. 
5.​ Paigaldage lõikepea tagasi. 
6.​ Kasutage ainult originaaltarvikuid (nt raseerimispead, adapter, lõikekamm), mida saab 

osta spetsialiseeritud kauplustest. 
7.​ Ärge kunagi proovige ise lõiketerasid teritada. 
8.​ Lülitage seade pärast kasutamist alati välja! 
9.​ Vahetage lõikepea vastavalt puhastusjuhistele. 
 
Märkused: 
Kui seadmel kaob kiiresti jõudlus: 
●​ Laadige akut. 
●​ Vajadusel ühendage seade vooluvõrku adapteri abil. 
●​ Puhastage ja määrige lõikepea või vahetage see välja. 

 
 

TEHNILISED ANDMED 
 
 

ANDMED VÄÄRTUS 

Bränd Techwood 

6 
 



Sotech International 
Commercial Registration Number/N°SIRET: 

4250992000016 
33 Avenue du Maréchal de Lattre de Tassigny 

94120 Fontenay sous-bois - Prantsusmaa 

Mudel TTN-980 

Sisendpinge 100–240 V 50/60 Hz 

Väljundpinge 3,0 V 

Väljundvool 0,2 A 

Väljundvõimsus 0,6 W 

Keskmine aktiivne tõhusus 51,7% 

Voolutarve ooterežiimis 0,088 W 

Vooluallikas 2 x 1,2 V 

Standard III klass 

 
Omadused võivad muutuda ilma ette teatamata. 

 
ETTEVAATUST: elektrilöögi ohu vältimiseks ärge avage seadme korpust, vaid 
pöörduge seadme parandamiseks kvalifitseeritud spetsialisti poole. 
 
See seade vastab EÜ direktiividele, näiteks: elektromagnetiline ühilduvus (EMC) ja 
madalpinge (LVD). See seade on disainitud ja toodetud vastavalt uusimatele eeskirjadele ja 
tehnilistele ohutusnõuetele. 

KESKKONNAKAITSE 

(Patareide hävitamine) 

Seade sisaldab akut või patareisid, mida ei ole võimalik ise vahetada. Enne seadme 
äraviskamist tuleb taaskasutatav aku eemaldada kvalifitseeritud tehniku poolt. 

Aku eemaldamine ja kasutatud akude käitlemine peab toimuma vastavalt kehtivatele 
juhistele. Aku eemaldamiseks peab seade olema vooluvõrgust lahti ühendatud. 

Enne eemaldamist peab aku olema täielikult tühjaks laetud. Selleks laske seadmel töötada 
seni, kuni see ise välja lülitub. 

Aku eemaldamiseks võtke seade lahti ja eemaldage aku (ainult tehnik). 

TÄHTIS! Aku tuleb eemaldada enne seadme äraviskamist. 

Aku sisaldab niklit ja kaadmiumi ning seda tuleb käidelda ohutult. Ärge visake akut 
olmeprügisse. Viige see vastavasse jäätmekäitluskeskusesse. 
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NINAKARVADE EEMALDAJA 
 

Kasutusjuhend 
 

 

 
 

 
 

1.​ Keerake seadme korpus lahti. 
2.​ Asetage seadmesse üks LR6 või AA 1,5 V patarei (ei kuulu komplekti). Jälgige õiget 

polaarsust. 
3.​ Sulgege seade. 
4.​ Lülitage seade sisse. 
5.​ Viige pöörlev lõikepea ettevaatlikult vastu nina- või kõrvakarvu, et neid piirata. 

Oluline! Ärge kunagi puudutage pöörlevat lõikepead sõrme ega ühegi teise 
kehapiirkonnaga – see võib põhjustada vigastusi. 
Ärge sisestage seadme lõikepeasse ühtegi eset – see võib seadet kahjustada. 

6.​ Pärast kasutamist lülitage seade välja ja asetage kate peale tagasi. 
 
Tähelepanu! 
●​ Mitte-laetavaid patareisid ei tohi laadida. 
●​ Ärge kasutage korraga erinevat tüüpi või uusi ja vanu patareisid segamini. 
●​ Kui te ei kasuta seadet pikema aja jooksul, eemaldage patareid. 
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●​ Patarei klemmide ühendamine lühisesse on keelatud. 
 

PUHASTAMINE JA HOOLDUS 
 
●​ Eemaldage lõikepea seadme küljest. 
●​ Eemaldage lõikepeast karvad komplektis oleva harjakese abil. Vajadusel pühkige 

seadme korpus niiske lapiga. 
●​ Pange seade uuesti kokku ja hoidke seda kuivas kohas. 
●​ Puhastage seadme välimust niiske käsna või lapiga. 
●​ Ärge kunagi uputage seadet vette ega teistesse vedelikesse. 
●​ Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, traatharju ega teravaid esemeid. 

 
HOIUSTAMINE 

 
●​ Veenduge, et seade oleks täielikult kuiv ja jahtunud. 
●​ Hoidke seadet jahedas ja kuivas kohas, lastele kättesaamatus kohas. 

 

TEHNILISED ANDMED 

●​ Toide: 1 × 1,5V LR06 / AA patarei (ei kuulu komplekti) 
●​ Päritoluriik: Hiina 

 
Omadused võivad muutuda ilma ette teatamata. 

 

KESKKONNAKAITSE 

(Patareide hävitamine) 

Seade sisaldab akut või patareisid, mida ei ole võimalik ise vahetada. Enne seadme 
äraviskamist tuleb taaskasutatav aku eemaldada kvalifitseeritud tehniku poolt. 

Aku eemaldamine ja kasutatud akude käitlemine peab toimuma vastavalt kehtivatele 
juhistele. Aku eemaldamiseks peab seade olema vooluvõrgust lahti ühendatud. 

Enne eemaldamist peab aku olema täielikult tühjaks laetud. Selleks laske seadmel töötada 
seni, kuni see ise välja lülitub. 

Aku eemaldamiseks võtke seade lahti ja eemaldage aku (ainult tehnik). 

TÄHTIS! Aku tuleb eemaldada enne seadme äraviskamist. 

Aku sisaldab niklit ja kaadmiumi ning seda tuleb käidelda ohutult. Ärge visake akut 
olmeprügisse. Viige see vastavasse jäätmekäitluskeskusesse. 
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GARANTII 
 

Kõik meie tooted on enne tarnimist rangelt kontrollitud. 
Seadmele kehtib 24-kuuline garantii alates ostukuupäevast. 
 
Garantii kehtimiseks on vajalik esitada: 
●​ ostutõend (arve); 
●​ täidetud ja tembeldatud garantiikaart (karbi küljel või all). 

Ilma nende dokumentideta ei saa seadet tasuta asendada ega tasuta remonti teha. 
 
Garantiiperioodil tegeleme tasuta seadme või lisaseadmete defektidega, mis tulenevad 
materjali- või valmistamise defektist remondi või väljavahetamise teel. Garantiiremont ei 
pikenda garantiiaega ega anna õigust uuele garantiile. 
 
Garantii kasutamise korral viige kogu seade originaalpakendis koos ostutšekiga tagasi oma 
edasimüüjale. 
 
Klaas- ja plastosade purunemine on alati kasutaja vastutusel. Kuluvad osad ning nende 
puhastus, hooldus või vahetus ei kuulu garantii alla ning kulud jäävad kasutaja kanda. 
 
Kui seadet on volitamata isikute poolt muudetud või parandatud, muutub garantii kehtetuks. 
Pärast garantiiperioodi lõppu saab remonti teha tasu eest spetsialiseeritud kaupluses või 
remonditeeninduses. 

 
Importija: 
Nordic Digital AS 
Tööstuse tee 6, Tõrvandi 61715 
Kambja vald, Tartumaa, Estonia 
Tel: +372 733 7700 
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